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plus d'informations, veuillez numériser le QR code ci-dessus afin

MANUEL D'UTILISATION 
Avant de faire fonctionner cet appareil, veuillez lire attentivement 
ce manuel et le conserver pour référence ultérieure
Il s'agit d'une version abrégée du Manuel de l'utilisateur. Pour 

 
de visualiser la version complète du manuel.
REMARQUE :
1. Veuillez régler votre téléphone mobile ou
tablette en mode portrait pendant la 
navigation des manuels électroniques pour 
obtenir la meilleure expérience de visualisation.
2. Pour garantir une expérience fluide avec
la fonction de téléchargement des manuels
électroniques, nous vous recommandons 
d'utiliser le navigateur Google Chrome, 
Microsoft Edge ou Safari.

FR

Français



dans le futur.
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Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois
Avant de connecter l'appareil au réseau électrique, veuillez lire attentivement le 
manuel d'instructions qui décrit l'appareil et son utilisation correcte et sûre. Les 
instructions s'appliquent à plusieurs types / modèles d'appareils ; il se peut donc 
que des réglages ou des équipements décrits ici ne soient pas disponibles dans 
votre appareil. Nous vous recommandons de conserver ce manuel d'instructions 
pour référence ultérieure et de le joindre à l'appareil si ce dernier est revendu 

Vérifiez votre appareil pour les dommages ou les irrégularités. Si vous constatez 
que votre appareil est endommagé, informez-en le détaillant auprès duquel vous 
avez acheté l'appareil.
Avant de connecter l'appareil au réseau électrique, laissez-le reposer en position 
verticale pendant au moins 2 heures. Cela permettra de réduire les risques de 
dysfonctionnement dus à l'effet du transport sur le système de refroidissement.

Instructions de sécurité importantes

L'appareil doit être connecté au réseau électrique et mis à la terre conformément 
aux normes et réglementations en vigueur.

AVERTISSEMENT ! Ne placez pas plusieurs prises portables ou 
alimentations électriques portables à l'arrière de l'appareil. 
Avant de nettoyer l'appareil, débranchez-le du réseau électrique (débranchez le 
cordon d'alimentation de la prise murale).

AVERTISSEMENT ! Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, l'un de 
ses agents ou une personne qualifiée similaire afin d'éviter 
tout danger.

AVERTISSEMENT ! Lors du positionnement de l'appareil, 
assurez-vous que le cordon d'alimentation n'est pas coincé 
ni endommagé.

AVERTISSEMENT ! La lampe DEL ne doit pas être 
remplacée par l'utilisateur ! Si la lampe DEL est 
endommagée, contactez le service d'assistance à la clientèle 
pour obtenir de l'aide.

AVERTISSEMENT
Risque d'incendie/matériaux inflammables.

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT
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AVERTISSEMENT ! N'utilisez pas de dispositifs 
mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le 
processus de dégivrage, autres que ceux recommandés 
par le fabricant.

AVERTISSEMENT ! Pour éviter tout risque résultant d'une 
mauvaise stabilité de l'appareil, assurez-vous qu'il est 
installé conformément aux instructions.

Risque de gelure
Pour éviter les gelures, ne mettez jamais d'aliments congelés dans votre bouche 
et ne touchez pas aux aliments congelés.
Sécurité des enfants et des personnes vulnérables
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) avec des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un 
manque d'expérience et de connaissance, à moins qu'elles n'aient reçu une 
surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil d'une 
personne responsable de leur sécurité.
Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance.

Retirez l'emballage destiné à protéger l'appareil ou les parties particulières 
pendant le transport et gardez-le hors de portée des enfants. Il présente un 
risque de blessure ou d'étouffement.
Lors du retrait d'un appareil usagé, débranchez le cordon d'alimentation, retirez la 
porte et laissez les étagères dans l'appareil. Cela empêchera les enfants de 
s'enfermer dans l'appareil.

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT

Pour les marchés européens uniquement

AVERTISSEMENT ! N'utilisez pas d'appareils électriques 
à l'intérieur des compartiments de stockage des aliments 
de l'appareil sauf s'ils sont recommandés par le fabricant.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance.

Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou 
des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu 
bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une 
surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.



de l'appareil ou la structure intégrée, à l'écart

L'appareil ne doit pas être utilisé à l'extérieur ni sous la pluie.

dans des applications domestiques et similaires telles que :

les environnements de type 
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Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et décharger les appareils 
de réfrigération.

Avertissement concernant le réfrigérant
L'appareil contient une petite quantité d'un gaz R600a respectueux de 
l'environnement mais inflammable. Assurez-vous qu'aucune partie du système de 
refroidissement n'est endommagée. Une fuite de gaz n'est pas dangereuse pour 
l'environnement, mais elle peut provoquer des lésions oculaires ou un incendie.
En cas de fuite de gaz, ventilez soigneusement la pièce, débranchez l'appareil du 
réseau électrique et appelez un technicien de maintenance.
Informations importantes sur l'utilisation de l'appareil 
AVERTISSEMENT ! Cet appareil est destiné à être utilisé 

AVERTISSEMENT ! Gardez les ouvertures de ventilation, 
 

de toute obstruction.

Ne conservez pas de substances explosives comme les canettes d'aérosol 
contenant un propergol inflammable à l'intérieur de l'appareil.

Si l'appareil est hors service pendant une période prolongée, éteignez-le à l'aide du 
bouton correspondant et débranchez-le du réseau électrique. Videz l'appareil, 
dégivrez-le, nettoyez-le et laissez la porte entrouverte.

En cas d'erreur ou de panne d'alimentation électrique, n'ouvrez pas le 
compartiment congélateur à moins que le congélateur n'ait pas fonctionné 
pendant plus de 16 heures. Après cette période, utilisez les aliments congelés ou 
assurez un refroidissement suffisant (par exemple, un appareil de remplacement).

les zones de cuisine du personnel dans les boutiques, les 
bureaux et les autres environnements de travail ;
les maisons de ferme et par les clients dans les hôtels, les 
motels et les autres environnements de type résidentiel ;

la restauration et les applications non commerciales similaires.

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT

Informations techniques sur l'appareil
La plaque signalétique se trouve à l'intérieur de l'appareil. Elle indique les données
sur la tension, le volume brut et net, le type et la quantité de réfrigérant, ainsi que 
des informations sur les classes climatiques. 

Afin de détecter la température et l'humidité à proximité de l'appareil et 
d'améliorer son fonctionnement, ajoutez des capteurs de température et 
d'humidité à l'extérieur du boîtier de l'appareil. Il y a également des détecteurs de 
proximité et des capteurs de lumière sur l'appareil.

chambre d'hôte ;
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Si la langue figurant sur la plaque signalétique n'est pas celle de votre choix ou de 
votre pays, remplacez-la par celle fournie.

AVERTISSEMENT ! N'endommagez pas le circuit de 
réfrigérant.

INSTALLATION DE VOTRE NOUVEL APPAREIL
Placez votre appareil dans un endroit sec et 
bien ventilé. Gardez l'appareil à l'abri de la 
lumière directe du soleil, de la pluie et du gel.
Le diagramme montre la plage de 
température de chaque classe climatique. 
La classe climatique de cet appareil est 
indiquée sur la plaque signalétique. 
L'utilisation de l'appareil au-delà de cette 
plage peut entraîner des performances 
médiocres.
Un espace libre suffisant doit être disponible 
autour de l'appareil pour faciliter la 
ventilation et la dissipation de la chaleur.
L'espace suggéré est indiqué sur la figure.

Température ambiante

+10 °C à +32 °C

+16 °C à +32 °C

+16 °C à +38 °C

+16 °C à +43 °C

Classe climatique

SN 

N

ST

T

Mise à niveau de l'appareil (si nécessaire) :
La figure n'est donnée qu'à titre indicatif. 
L'appareil est équipé de pieds réglables qui 
peuvent être utilisés pour le mettre à niveau. 
Pour permettre aux portes de se fermer 
automatiquement, inclinez le haut vers 
l'arrière en tournant les pieds réglables.

Pieds 
réglables

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT

Pieds réglables

1563 mm

908 mm

61
0 

m
m

114
3 

m
m

≥100 mm ≥5
0 

m
m

130 ° 135 °

≥100 mm

267 mm

388 mm

≥100mm

910mm

19
00

m
m

600mm
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INSTALLATION DE VOTRE NOUVEL APPAREIL

Pour une installation appropriée, ce 
réfrigérateur doit être placé sur une 
surface plane de matériau dur au ras du 
reste du plancher. Ladite surface doit être 
assez solide pour supporter le poids d'un 
réfrigérateur complètement chargé.
Les roulettes ne doivent être utilisées que 
pour les mouvements vers l'avant ou vers 
l'arrière. Le déplacement latéral du 
réfrigérateur pourrait endommager votre 
plancher et les rouleaux.

AVERTISSEMENT

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
L'équipement intérieur de l'appareil peut varier en fonction du modèle de l'appareil.
Le schéma peut différer légèrement de l'appareil que vous avez acheté. Pour plus 
d'informations, consultez le manuel électronique.

* : Si le modèle n'est pas équipé de Filtre à eau, le Tiroir à collations (gauche) est remplacé par 
un réservoir d'eau.

A : Congélateur B : Réfrigérateur
1. Composant du couvercle 

avant de la machine à 
glaçons

2. Composant du seau à 
glace

3. Étagère

8.  Interrupteur d'affichage
9. Balconnet
10. Écran de 21 pouces
11. Tiroir à collations *
12. Plateau à boissons 

multi-usages

13. Plaque de couverture 
du bac à légumes

14. Tiroir supérieur
15. Plaque de couverture 

du contrôle de l'humidité
16. Tiroir inférieur

4. Balconnet
5. Tiroir supérieur
6. Plaque de couverture 

du tiroir inférieur
7. Tiroir inférieur

A B

2 étoiles



ICE OFF

PANNEAU DE COMMANDE
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Sécurité Enfants

Alarme de porte et Alarme de 
surchauffe

1. Le fait qu'une porte reste ouverte pendant 
plus de 2 minutes déclenchera l'alarme de 
porte. Appuyez sur le bouton « Alarm » ou 
fermez toutes les portes pour l'arrêter.
2. Si la température du compartiment
congélateur est supérieure à -8 °C pendant 
plus de 4 heures, l'alarme de surchauffe se 
déclenchera. Appuyez sur le bouton « Alarm » 
pour l'arrêter.

réfrigérateur
Appuyez continuellement sur le bouton 
« Fridge » pour régler la température du 
frigo de 2 °C à 8 °C.
Réglage de la température du 
congélateur
Appuyez continuellement sur le bouton « 
Freezer » pour régler la température du 
congélateur de -14 °C à -24 °C.

Appuyez sur le bouton « Ice Off » pour éteindre 
la machine à glaçons, et l'icône 
«       » s'allumera. Appuyez à nouveau sur le 
bouton « Ice Off » pour allumer la machine à 
glaçons.

Contrôle du distributeur
Avec la Sécurité enfants désactivée, 
sélectionnez « Cubed » - «       » ou
« Crushed » - «      » pour le type de glace, ou 
« Water » - «      » pour l'eau, chacun avec une 
icône correspondante allumée.

Super Cool (Super réfrigération)
La fonction Super Cool permettra de refroidir 
rapidement les aliments dans le réfrigérateur.
Remarque : Lorsque la fonction Super Cool est 
activée, la température du frigo est réglée sur 
2 °C et la fonction se désactivera 
automatiquement au bout de 6 heures.

Super Freeze (Super congélation)
La fonction Super Freeze abaissera rapidement 
la température à l'intérieur du congélateur de 
sorte que les aliments se congèleront plus 
rapidement.
Remarque : Activez la fonction Super Freeze au 
moins 24 heures avant l'utilisation. Lorsque la 
fonction Super Freeze est activée, la 
température du congélateur est réglée sur 
-24 °C et la fonction se désactivera 
automatiquement au bout de 52 heures.

Économie d'énergie
Appuyez sur le bouton « Eco » pour passer en 
mode Économie d'énergie, l'icône Eco «       » 
s'allume, ce qui règle le réfrigérateur sur 6 °C et 
le congélateur sur -17 °C. La désactivation de 
cette fonction rétablit les réglages précédents.

Filtre à eau (TYPE 1 uniquement)
En général, remplacez le filtre à eau tous les 6 
mois pour assurer la meilleure qualité d'eau 
possible. Lorsque l'icône de filtre «       » clignote, 
remplacez le filtre à eau, puis appuyez sur le 
bouton « Ice Off » et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes pour réinitialiser l'état du 
filtre à eau.

Alarme de réservoir d'eau 
(TYPE 2 uniquement)

Si le réservoir d'eau n'est pas correctement 
installé ou n'est pas installé, l'alarme de 
réservoir d'eau se déclenchera pour vous 
rappeler. Appuyez sur le bouton « Ice Off » et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes 
pour l'annuler.

TYPE 1: TYPE 2:

REMARQUE : Le panneau de commande peut différer selon le modèle, choisissez donc 
en fonction de votre appareil. Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel 
électronique.

Réglage de la température du 

Appuyez sur le bouton « Alarm » et maintenez-
le enfoncé pendant 3 secondes pour 
verrouiller toutes les commandes, le «       » 
s'allumera. Pour déverrouiller les commandes, 
appuyez à nouveau sur le bouton « Alarm » et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes.



PANNEAU DE COMMANDE
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L'écran de 21 pouces intègre des technologies 
telles que le cloud intelligent, l'Internet des 
objets et le big data, et offre des fonctions telles 
que le contrôle intelligent des glaces et la 
gestion des aliments.

1. Vous pouvez appuyer sur « ON » pour activer 
l'affichage.

2. Si vous n'avez pas besoin de l'affichage,
vous pouvez appuyer sur « OFF » pour le 
désactiver.

L'application ConnectLife peut être 
téléchargée gratuitement depuis l'App Store 
d'Apple ou le Google Play Store.

REMARQUE : Étant donné que l'application 
continue à être mise à niveau, référez-vous à 
l'interface d'affichage réelle. Les données 
utilisateur peuvent être supprimées via la 
fonction de réinitialisation des réglages d'usine 
dans les paramètres.
Manuel de l'utilisateur :
•Bande(s) de fréquence d'émission et 

puissance d'émission admissible maximale 
dans la ou les bande(s) de fréquence de 
fonctionnement : 2 400-2 483,5 MHz, inférieur 
ou égal à 20 dBm ; 5 150-5 350 MHz, inférieur ou 
égal à 23 dBm ; 5 745-5 825 MHz, inférieur ou 
égal à 33 dBm.
Cet équipement doit être installé et utilisé avec 
une distance minimale de 20 cm entre le 
radiateur et toute partie de votre corps.

•

Commutation °F/°C
À l'état déverrouillé, appuyez sur le bouton « °F/
°C » pour basculer entre les unités Celsius et 
Fahrenheit.
Mode démo
En ce mode, indiqué par « OF », l'appareil cesse 
de produire de l'air frais mais semble 
opérationnel. Annulez-le en appuyant sur 
« Alarm » + « °F/°C » pendant 3 secondes, ce qui 
est confirmé par un son de l'avertisseur sonore.
Utilisation de l'écran de 21 pouces

Application ConnectLife

L'interface de commande du réfrigérateur 
rappelle à l'utilisateur l'état de chaque zone et 
permet de régler la température séparément.

L'interface de commande du 
réfrigérateur

La fonction Gestion des aliments affiche la liste 
des ingrédients et l'état des ingrédients dans 
chaque compartiment, et l'utilisateur peut 
modifier manuellement une partie des 
informations sur les ingrédients.

La gestion des aliments

Pour allumer/éteindre l'écran



UTILISATION DE L'APPAREIL

Réservoir d'eau (TYPE 2 uniquement) 
Il sert à alimenter en eau la machine à glaçons 
et le distributeur d'eau. Si vous avez besoin de 
verser de l'eau dans le réservoir d'eau, vous 
pouvez soulever le petit couvercle avant, puis y 
verser directement l'eau. Il peut être retiré 
horizontalement vers l'extérieur si vous devez le 
nettoyer.
AVERTISSEMENT : Remplissez-le avec de l'eau 
potable uniquement.

Utilisation du distributeur
Vous pouvez choisir le type de glace ou d'eau 
en touchant le bouton « Cubed » ou « Crushed » 
ou « Water ». Lorsque vous choisissez le type de 
glace, poussez le distributeur doucement avec 
votre tasse. De la glace sera libérée du 
distributeur. Assurez-vous que la tasse est 
alignée avec le distributeur, et que la glace 
tombe exactement dans la tasse.

Utilisation du seau à glace
Étapes de dépose :
1. Soulevez le Seau à glace.
2. Tirez lentement le Seau à glace vers 
l'extérieur.

Lorsque vous le remettez en place, veuillez 
vous assurer que les deux côtés (B&B') du 
Seau à glace sont bien coincés dans les 
encoches (A&A').

Étapes de montage :
1. Poussez le Seau à glace vers le haut et faites 
coincer les deux côtés (B&B') du Seau à glace 
dans les encoches (A&A').
2. Tirez le Seau à glace vers le bas, et assurez-
vous que le Seau à glace est fermement 
maintenu par le support.

Si de la glace ne sort pas, vérifiez qu'il y a de 
la glace coincée dans la goulotte et retirez-
la. Ou retirez le Seau à glace et vérifiez qu'il y 
a des morceaux de glaçons et puis retirez-
les, le cas échéant.

Goulotte à glace

Couvercle de la machine à glaçons

Seau à glace

Fabrication de la glace
1. Laissez votre réfrigérateur fonctionner et 
refroidir pendant 24 heures.
2. Allumez la machine à glaçons et fixez la 
source d'eau.
3. Le réfrigérateur doit produire de la glace 
dans les 8 heures.
AVERTISSEMENT : Ne stockez pas d'aliments 
dans le seau à glace pour éviter 
d'endommager la machine à glaçons et de 
renverser de la glace.
• En cas de panne de courant, la glace peut

fondre et se recongeler.

• N'appuyez pas sur le levier du distributeur
d'eau sans placer une tasse en dessous pour
éviter de renverser de l'eau.
Maintenez le distributeur en place même 
lorsqu'il n'est pas utilisé afin d'éviter les fuites 
d'air froid.

•

8

REMARQUE :

Sortez-le

Poussez-
le vers le 
haut



UTILISATION DE L'APPAREIL

Ne laissez pas les enfants se suspendre au 
distributeur ou sortir le bac de stockage de 
glace. Cela pourrait provoquer des blessures.

Avant de remettre le Seau à glace en place, 
vérifiez que les deux coupleurs sont à un 
angle approprié pour se connecter 
correctement. Si ce n'est pas le cas, tournez le 
coupleur du Seau à glace à l'angle approprié 
pour correspondre au coupleur du moteur.

Connecter
Coupleur du moteur

Coupleur du Seau à glace

Installation du filtre à eau 
(TYPE 1 uniquement)

1. Sortez le filtre à eau et les conduites d'eau 
    du compartiment réfrigérateur.
2. Déterminez le point à monter le filtre 
    externe.
3. Déterminez la distance entre le filtre et le 
    robinet, et la distance entre le filtre et le 
    réfrigérateur. Préparez les conduites aux 
    longueurs requises. (Coupez les conduites 
    d'eau aux longueurs appropriées que 
    vous déterminez pour les raccorder à 
    l'entrée ou à la sortie du filtre.)
4. Montez le support de filtre sur le mur à 
    l'aide d'un tournevis et fixez le filtre à eau.

Connexion de la conduite d'entrée 
du filtre à l'alimentation en eau
Vissez l'adaptateur sur une prise d'eau de 
connecteur 3/4" BSP appropriée et serrez-le à 
l'aide de la clé. Insérez complètement la 
conduite d'eau dans le clapet anti-retour. 
Ensuite, insérez le clip dans le kit d'installation 
comme illustré ci-dessous.

Support de filtre
Vis

Support de filtre

Filtre

Entrée

Sortie

FL
UX

Installation des conduites d'eau du filtre
1. Retirez les 2 clips, puis sortez les 2 
    bouchons du filtre à eau.

Clip

ButéeButée

Filtre à eau

2. Insérez complètement les conduites d'eau 
dans l'Entrée et la Sortie du filtre à eau.

Conduite d'eau

Filtre à eau

Conduite d'eau

SortieEntrée

3. Insérez les 2 clips dans la position 
appropriée comme indiqué sur la figure
ci-dessous, et confirmez que chaque clip
maintient fermement la conduite d'eau.

Clip

Conduite d'eau

Conduite d'eau
FLUX

Clip

Connecteur

Conduite d'entrée du filtre

Vanne d'eau

Clé

Clapet anti-retour

9

Installez le filtre à eau
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Pour des raisons d'hygiène, nettoyez régulièrement l'appareil (accessoires extérieurs et 
intérieurs) au moins tous les deux mois.
Assurez-vous que l'appareil est complètement sec avant de le remettre sous tension et 
de le rebrancher sur la prise de courant.
Essuyez l'intérieur de l'appareil avec une solution faible de bicarbonate de soude, puis 
rincez-le avec de l'eau tiède à l'aide d'une éponge ou d'un chiffon essoré.
Veillez à ce que les joints de porte restent propres. Les aliments et les boissons collants 
peuvent faire adhérer les joints à l'armoire. Lavez les joints avec un détergent doux et de 
l'eau chaude. Rincez-les et séchez-les soigneusement après le nettoyage.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.
Pour plus de détails sur le nettoyage, reportez-vous au manuel électronique.

UTILISATION DE L'APPAREIL
Après avoir installé le filtre à eau, veuillez 
ouvrir la vanne d'eau pour rincer le filtre 
pendant 5 minutes avant l'utilisation.

FL
UX

Eau

Raccordement de la conduite de 
sortie du filtre au réfrigérateur 
Insérez les 2 clips dans le kit d'installation 
comme indiqué dans le schéma, puis 
confirmez que chaque clip maintient 
fermement la conduite.

Clip

Connecteur

Conduite d'eau Conduite d'eau

REMARQUE : Après avoir connecté la 
conduite de sortie du filtre au réfrigérateur 
(comme indiqué dans le schéma ci-
dessous), veuillez distribuer plusieurs tasses 
d'eau pour rincer les conduites avant 
l'utilisation.

AVERTISSEMENT !
Après avoir ouvert la vanne d'eau, assurez-
vous qu'il n'y a pas de fuite à tous les points de 
connexion des conduites d'eau. En cas de fuite, 
fermez immédiatement la vanne et serrez le 
connecteur d'eau ou insérez complètement les 
conduites dans le connecteur.

FL
UX
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CONSEILS ET ASTUCES UTILES
Conseils pour économiser de l'énergie
Nous vous recommandons de suivre les conseils pour économiser de l'énergie.

Essayez d'éviter de garder la porte ouverte pendant de longues périodes.
Assurez-vous de maintenir l'appareil à l'écart de toute source de chaleur.
Ne réglez pas la température plus basse que nécessaire.
Ne conservez pas d'aliments chauds ou de liquide qui s'évapore dans l'appareil.

Mise hors tension de votre appareil
Si l'appareil doit être éteint pendant une période prolongée, les mesures suivantes doivent être 
prises pour éviter les moisissures sur l'appareil.
1. Retirez tous les aliments.
2. Débranchez la fiche d'alimentation de la prise de courant.
3. Nettoyez et séchez l'intérieur soigneusement.
4. Veillez à ce que toutes les portes soient légèrement coincées pour permettre à l'air de circuler.

Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel électronique.

DÉPANNAGE

N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Si le problème persiste après avoir 
effectué les contrôles mentionnés ci-dessus, contactez un électricien qualifié, un 
technicien de maintenance autorisé ou le magasin où vous avez acheté le produit.

AVERTISSEMENT

Si vous rencontrez un problème avec votre appareil ou si vous craignez qu'il ne fonctionne 
pas correctement, vous pouvez effectuer les vérifications simples suivantes avant de faire 
appel au service après-vente.
REMARQUE : Vous pouvez trouver plus d'informations pertinentes dans le manuel 
électronique.

DANGER
Risque de piégeage des enfants. Avant de jeter votre ancien réfrigérateur ou congélateur :
   Enlevez les portes.
   Laissez les étagères en place pour que les enfants ne puissent pas facilement grimper à 
   l'intérieur.

Problème Cause possible et solution

L'appareil ne 
fonctionne pas 
correctement

Vérifiez si le cordon d'alimentation est correctement branché dans la 
prise de courant.

La température ambiante est trop basse. Essayez de régler la température 
de la chambre à un niveau plus bas pour résoudre ce problème.



DÉPANNAGE
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Une couche de 
givre se produit 
dans le 
compartiment

Problème Cause possible et solution

La température 
intérieure est trop 
chaude

Assurez-vous que les sorties d'air ne sont pas bloquées par des 
aliments et que les aliments sont placés dans l'appareil de manière à 
permettre une ventilation suffisante.
Assurez-vous que la porte peut être complètement fermée.

Vous avez peut-être laissé les portes ouvertes trop longtemps ou 
trop souvent ; ou les portes sont maintenues ouvertes à cause d'un 
obstacle quelconque ; ou l'appareil est situé à un endroit avec un 
dégagement insuffisant sur les côtés, à l'arrière et en haut.

Le mot de passe Wi-Fi est saisi correctement ou le réseau ne peut pas 
être trouvé.
Pour les opérations spécifiques de configuration du réseau, reportez-
vous au manuel électronique.

Impossible de 
connecter 
l'appareil au 
réseau Wi-Fi

MISE AU REBUT DE L'APPAREIL
Il est interdit d'éliminer cet appareil comme des déchets ménagers.
Matériaux d'emballage
Les matériaux d'emballage avec le symbole de recyclage sont recyclables. Jetez l'emballage 
dans un contenant de collecte de déchets approprié pour le recycler.
Avant la mise au rebut de l'appareil
1. Retirez la fiche d'alimentation de la prise de courant.
2. Coupez le cordon d'alimentation et jetez-le avec la fiche d'alimentation.

Mise au rebut correcte de ce produit

Ce marquage indique que cet appareil ne doit pas être jeté avec 
les déchets ménagers dans toute l'UE. Afin d'éviter tout dommage 
éventuel de la mise au rebut des déchets incontrôlée à 
l'environnement ou à la santé humaine, recyclez-le de manière 
responsable afin de promouvoir la réutilisation des ressources 
matérielles. Pour retourner votre dispositif utilisé, veuillez utiliser les 
systèmes de retour et de collecte ou contacter le revendeur chez 
qui le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce produit pour un 
recyclage respectueux de l'environnement.

AVERTISSEMENT
Les réfrigérateurs contiennent des réfrigérants et des gaz dans l'isolation. Le réfrigérant et 
les gaz doivent être éliminés de manière professionnelle, car ils peuvent provoquer des 
lésions oculaires ou l'ignition.
Assurez-vous que le tuyau de réfrigérant n'est pas endommagé avant de l'éliminer correctement.
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RECOMMANDATIONS POUR L'UTILISATION DE L'APPAREIL
Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes :

L'ouverture de la porte pendant de longues périodes peut provoquer une augmentation 
significative de la température dans les compartiments de l'appareil.
Nettoyez régulièrement les surfaces qui peuvent entrer en contact avec les aliments et les 
systèmes de drainage accessibles.
Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 h ; rincez le système d'eau 
raccordé à une alimentation en eau si l'eau n'a pas été prise pendant 5 jours. (Spécial pour les 
modèles avec réservoir d'eau)
Conservez la viande et le poisson crus dans des contenants appropriés au réfrigérateur, de 
sorte qu'ils ne soient pas en contact avec d'autres aliments ou qu'ils ne s'égouttent pas sur 
d'autres aliments.
Les compartiments d'aliments congelés deux étoiles sont adaptés pour conserver des aliments 
pré-congelés, conserver ou fabriquer de la crème glacée et des glaçons.
Les compartiments d'une, deux et trois étoiles ne sont pas adaptés pour congeler les aliments 
frais. 
Si l'appareil de réfrigération est laissé vide pendant de longues périodes, éteignez-le, dégivrez-
le, nettoyez-le, séchez-le et laissez la porte ouverte pour éviter le développement 
de moisissures dans l'appareil.
REMARQUE : Les informations ci-dessous ne sont données qu'à titre indicatif, car les fonctions 
peuvent varier selon les modèles. Pour plus de détails, reportez-vous au manuel électronique.

Aliments appropriés

Œufs, aliments cuits, aliments emballés, fruits 
et légumes, produits laitiers, gâteaux, 
boissons et autres aliments qui ne 
conviennent pas à la congélation.

Type de 
compartiments

No.
Température de 

conservation 
cible [°C]

1 Réfrigérateur +2~+8

2

Deux étoiles ≤-12

3

4

Fruits de mer, produits aquatiques d'eau 
douce et viandes.

Quatre étoiles ≤-18

Trois étoiles ≤-18

Une étoile ≤-65

Zéro étoile -6~0

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, certains 
aliments transformés emballés, etc. Aliments 
transformés encapsulés partiellement 
emballés/enrobés (aliments non 
congelables)

6

7
Fruits de mer, porc, bœuf, poulet, 
produits aquatiques d'eau douce, etc.Refroidissement -3~+3

8

9

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, aliments 
cuits, etc.Aliments frais 0~+4

Vin rouge, vin blanc, vin mousseux etc.Vin +5~+20

Durée de 
stockage

≤ 1 mois

≤ 2 mois

≤ 3 mois

≤ 3 jours

≤ 3 jours

2-7 jours

/

/

Déclaration de conformité
L'entreprise déclare que l'appareil doté de la fonction Connectlife est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de 
conformité détaillée se trouve à l'adresse web https://auid.connectlife.io sur la page de votre 
appareil parmi les documents supplémentaires.



Pour vous aider au bon réglage de votre 
appareil, celui-ci est équipé d'un indicateur 
de température placé dans la zone la plus 
froide.
Pour la bonne conservation des denrées
dans votre réfrigérateur et notamment 
dans la zone la plus froide, veillez à ce que 
dans l’indicateur de température « OK » 
apparaisse.

Le symbole ci-contre indique 
I'emplacement de la zone la plus froide 
de votre réfrigérateur. Il définit le haut de 
cette zone.

Si « OK » n'apparaît pas, la température 
moyenne de cette zone est trop élevée. 
Réglez le thermostat sur une position plus 
froide.
A chaque modification du réglage du 
thermostat, attendez la stabilisation de la 
température à l'intérieur de l'appareil avant 
de procéder si nécessaire à un nouveau 
réglage. Ne modifiez la position du 
thermostat que progressivement et 
attendez au moins 12 heures avant de 
procéder à une nouvelle vérification.

NOTA : après chargement de l'appareil de 
denrées fraîches ou après des ouvertures 
répétées ou prolongées de la porte il est 
normal que l’inscription « OK » n'apparaisse 
pas dans l'indicateur de température ; 
attendez au moins 12 heures avant de 
réajuster le thermostat.

Indicateur de temperature
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